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REFORMA A LA LEY DEL MERCADO DE 

VALORES Y A LA LEY DE FONDOS DE 

INVERSIÓN 

 REFORM TO THE SECURITIES MARKET 

LAW AND INVESTMENT FUNDS LAW 

   

El pasado 28 de diciembre se publicó en el Diario 

Oficial de la Federación un decreto expedido por el 

Poder Ejecutivo cuyo contenido deroga, reforma y 

añade diversas disposiciones de la Ley del Mercado 

de Valores (en adelante la “LMV”) y la Ley de 

Fondos de Inversión (en adelante la “LFI”). 

 On December 28, a decree issued by the Executive 

Branch was published in the Federal Official Gazette, 

which repeals, amends and adds several provisions to 

the Securities Market Law (hereinafter “”LMV” for 

its acronym in Spanish) and the Investment Funds 

Law (hereinafter “LFI” for its acronym in Spanish). 

   

MODIFICACIONES A LA LMV  AMENDMENTS TO THE LMV 

   

La reciente reforma legislativa introduce cambios 

significativos en el mercado bursátil. Se establece 

un mecanismo simplificado de registro de valores, 

denominado "Régimen Simplificado" para facilitar 

y agilizar el acceso de pequeñas y medianas 

empresas al mercado bursátil y a diferentes 

opciones de financiamiento. 

 The recent legislative reform introduces significant 

changes in the stock market. A simplified securities 

registration mechanism, known as the "Simplified 

Regime", is established to facilitate and expedite the 

access of small and medium-sized companies to the 

stock market and different financing options.  

   

Esta reforma introduce un enfoque regulatorio 

innovador que redistribuye las responsabilidades de 

supervisión, liberando a la Comisión Nacional 

Bancaria y de Valores de supervisar directamente a 

las empresas que opten por este nuevo régimen, 

conocidas como "Emisoras Simplificadas", y en su 

lugar, serán supervisadas por la bolsa de valores 

donde tengan registrados sus activos. 

 This reform introduces an innovative regulatory 

approach that redistributes supervisory 

responsibilities, freeing the National Banking and 

Securities Commission from directly supervising 

companies that opt for this new regime, known as 

"Simplified Issuers", and instead, they will be 

supervised by the stock exchange where their assets 

are registered. 

   

Adicionalmente, la reforma incluye cambios en las 

Sociedades Anónimas Bursátiles (en adelante 

“SAB”) y en las Sociedades Anónimas Promotoras 

de Inversión Bursátil (en adelante “SAPIB”), 

destacando la eliminación de obligar la conversión 

de SAPIB a SAB en un plazo de 10 años a partir de 

 In addition, the reform includes changes in the Stock 

Exchange Corporations (hereinafter "SAB" for its 

acronym in Spanish) and in the Stock Exchange 

Investment Promotion Corporations (hereinafter 

"SAPIB" for its acronym in Spanish), outstanding the 

removing of the obligation to convert from SAPIB to 
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su inscripción en el Registro Nacional de Valores, o 

antes de dicho plazo si el capital contable excede los 

250 millones de UDIs (equivalente a 

aproximadamente 1,944 millones de pesos). 

SAB within 10 years from its registration in the 

National Securities Registry, or before that term if the 

stockholders' equity exceeds 250 million UDIs 

(equivalent to approximately 1,944 million Mexican 

Pesos). 

   

También se facilita la ampliación de capital y la 

emisión de nuevas acciones, permitiendo a los 

accionistas delegar en el consejo de administración, 

la facultad de definir condiciones de suscripción, 

incluyendo la exclusión del derecho de suscripción 

preferente. 

 Also, the capital increase and the issuance of new 

shares is facilitated, allowing shareholders to delegate 

to the board of directors the power to define 

subscription conditions, including the exclusion of 

pre-emptive subscription rights. 

   

Además, se refuerzan los mecanismos legales para 

que los accionistas controladores mantengan el 

control, permitiendo la emisión de acciones con 

derechos diferenciados y modificando los requisitos 

de votación para ciertas disposiciones de protección 

ante tomas de control. 

 In addition, the legal mechanisms for controlling 

shareholders to maintain control are strengthened, 

allowing the issuance of shares with differentiated 

rights, and modifying the voting requirements for 

certain takeover protection provisions. 

   

MODIFICACIONES A LA LFI  AMENDMENTS TO THE LFI 

   

La reforma a esta ley impulsa la creación de Fondos 

de Cobertura (“Hedge Funds” por sus siglas en 

inglés), reemplazando los Fondos de Inversión de 

Objeto Limitado, con flexibilidad para invertir en 

diversos activos. Estos fondos estarán 

exclusivamente disponibles para inversionistas 

calificados e institucionales. 

 The reform of this law promotes the creation of 

Hedge Funds, replacing the Limited Purpose 

Investment Funds, with flexibility to invest in various 

assets. These funds will be exclusively available to 

qualified and institutional investors. 

   

La reforma también incluye cambios regulatorios 

como la evaluación anual de prestadores de 

servicios y la ampliación de informes a accionistas 

sobre el valor de su inversión. Se otorga al Banco de 

México la facultad de establecer límites en 

operaciones financieras y se amplía la 

responsabilidad civil para incluir a entidades 

distribuidoras y asesores de inversiones conforme a 

la Ley de Fondos de Inversión. 

 The reform also includes regulatory changes such as 

the annual evaluation of service providers and 

expanded reporting to shareholders on the value of 

their investment. 

   

Por último, se otorga al Banco de México la facultad 

de establecer límites en operaciones financieras y se 

amplía la responsabilidad civil para incluir a 

entidades distribuidoras y asesores de inversiones 

conforme a la LFI. 

 Finally, Banco de Mexico (Mexico’s Central Bank) is 

granted the power to establish limits on financial 

transactions and civil liability is expanded to include 

distribution entities and investment advisors under 

the LFI. 
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CONCLUSIONES  CONCLUSIONS 

   

Estas reformas se enfocan en abrir las puertas del 

mercado de capitales a las empresas emergentes y 

de tamaño medio. La normativa se orienta hacia un 

mayor estímulo de fondos para fortalecer la 

inversión en diversos activos y la promoción de una 

variedad más extensa de acciones dentro del ámbito 

bursátil. 

 These reforms are focused on opening the doors of 

the capital market to emerging and medium-sized 

companies. These regulations are oriented towards 

major stimulus of funds to strengthen investment in 

various assets and the promotion of a wider variety of 

shares within the stock market. 

   

Por todo lo anterior, en Bravo Abogados nos 

ponemos a su entera disposición para contestar 

cualquier duda que pudiera tener en cuanto al 

contenido de la presente alerta legal. 

 In light of the above, in Bravo Abogados we would 

be happy to answer any question you may have 

regarding this legal alert. 

   

Jair Bravo Gutiérrez 

Socio Administrador / Managing Partner 

jbravo@j-bravo.com 
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